
Никто не знал почему, но по сложному выражению на лице "Фан Хуэй Хуэй" все примерно
понимали мысли, что крутятся в её голове.

В воздухе повисла ошеломлённая тишина: похоже, что эта женщина-призрак не получила все
воспоминания Фан Хуэй Хуэй, ведь, в конце концов, все давно знали, что Чен Цзя -
голосексуалист.

Призрачная женщина быстро поняла, что уже не сможет водить живых людей за нос, поэтому
в маскировке больше не было смысла: её кожа потемнела, тело стало неестественно
вытягиваться вверх сантиметр за сантиметром, а чёрные волосы начали извиваться по полу в
пародии на змей... Довольно симпатичная женщина превратилась в монстра.

- Чёрт! Гу-даши, нам нужно бежать! - Чен Цзя запоздало задрожал. Его дрожь усилилась ещё
больше, когда он вспомнил, как буквально минуту назад был в довольно-таки тесном контакте с
этим призраком.

Бросившийся к дверям дворецкий нажал на ручку. Через мгновение он побледнел.

- Дверь заперта.

- Что? - испуганный Чен Цзя отступил на несколько шагов назад. - Э-эт-того не может быть...

- Похоже, нам следует обсудить это с стоящей перед нами леди, - задумчиво проговорил Гу Ву
Джи, глядя на призрака перед собой.

- Как это вообще возможно? - недоверчиво спросил Чен Цзя, но потом осекся: он вспомнил, что
перед ним сам Гу-даши, а он никогда не бросает своих слов на ветер, так что, если это
предложил Гу-даши...

- Эм, здравствуйте? - Гу Ву Джи вежливо попытался начать беседу, осторожно подходя ближе к
призрачной женщине. - Я думаю, мы с Вами сможем договориться...

Длинные волосы призрака внезапно удлинились и если бы не быстрая реакция Гу Ву Джи, то
он был бы завёрнут этими извивающимися прядями с ног до головы, наподобие мухи,
пойманной голодным пауком.

Некоторые чёрные пряди были испачканы свежей кровью - даже беспросветному глупцу было
понятно, что если бы монстр добился своей цели, то жертву не ждало ничего приятного.

- Разве это не слишком нетерпеливо? - шёпотом пожаловался Гу Ву Джи, тыльной стороной
ладони вытирая со лба капли пота.

Он уже понял, что в данный момент не сможет воспользоваться Окровавленной верёвкой из-за
того, что "живые" волосы призрачной женщины метались вокруг неё на довольно-таки
приличном расстоянии - не то, что связать, даже приблизиться к ней было проблемно.

После неудачи с Гу Ву Джи, женщина-призрак не стала больше гнаться за ним, а просто
выбрала иную цель. Она в гневе посмотрела на Чен Цзя, словно ненависть, питаемая в его
сторону, была особенно сильной. Чёрные волосы сплелись в жгуты и на огромной скорости
ринулись в сторону молодого мужчины.

Крайне шокированный Чен Цзя начал лавировать между книжных стеллажей. К счастью,
комната была достаточно просторной, чтобы вместить в себе несколько стеллажей, иначе он



был бы уже давно убит.

- Похоже, возможность переговоров не предусмотрена, - глядя на них, спокойно резюмировал
Гу Ву Джи.

По его наблюдениям, женщина-призрак была достаточно сильной, чтобы убийство Чен Цзя не
стало для неё чем-то сложным. Так почему она сдерживается?

Будет ли верным предположить, что в этом данже есть что-то, что ограничивает этого
призрака?

Гу Ву Джи ещё некоторое время понаблюдал за Чен Цзя, а потом опустил взгляд на
исписанные бумажные листы в руке. Приняв решение, он передал бумаги стоявшему
неподалёку дворецкому и быстро повернулся к зеркалу - он посчитал, что в таком темпе Чен
Цзя сможет продержаться ещё какое-то время.

До смерти перепуганный Чен Цзя спрятался за очередным стеллажом, внимательно наблюдая
за окружающим пространством. Судорожно глотая ртом пыльный воздух, он дожал от страха,
но не смел терять бдительности, ведь чудовищные волосы призрака могли возникнуть в любой
момент.

- Почему этот монстр преследует меня?! Что я сделал не так? - не смотря на страх, Чен Цзя
готов был лопнуть от возмущения. Разве он не гомосексуалист? Сексуальная ориентация - это
не повод для возмущения! - Надеюсь, что Гу-даши быстро что-нибудь придумает, ведь я не
смогу долго продержаться.

В этот момент за его спиной раздалось подозрительное шуршание. Чен Цзя испуганно
подпрыгнул и поспешно обернулся. Чёрные волосяные жгуты показались с другого края шкафа
и незамедлительно устремились к нему.

- Бл*ть!

Книжный стеллаж с громким грохотом рухнул, открывая вид на призрачную женщину, что
зловеще смотрела на свою жертву.

Мертвенно бледный Чен Цзя неосознанно начал отступать, но запнувшись на одну из куч книг,
беспорядочно разбросанных по полу вперемежку с деревянными обломками, он потрял
равновесие и упал на пол.

С противоположной стороны комнаты, Гу Ву Джи быстро просматривал информацию через
отражение в зеркале. Пропустив большую часть текста, он, наконец, наткнулся на нужный
абзац.

В тексте говорилось, что каждый призрак в доме напрямую связан с зеркалом и, разбив его, вы
сможете разорвать связь призрака с этим миром. Но большинство зеркал внутри дома были
частью сложного массива, запечатывающего самого могущественного призрака этого места.
Если разбить одно из таких зеркал, то это наоборот увеличит силу показавшихся призраков
или же выпустит новых.

Кроме того, на момент появления сила призрака ограничена, поэтому они были вынуждены
маскироваться под живого человека, чтобы тайно развивать собственную мощь... вот почему
женщина-призрак остался с ними в этом месте - причина в том, чтобы как можно дольше
тянуть время.



"Оказывается, чтобы решить нашу проблему, я должен просто найти нужное зеркало и разбить
его, - приняв информацию к сведению, Гу Ву Джи начал оглядываться по сторонам, пробегая
взглядом по висящим вокруг зеркалам. - Но где мне найти нужное?" - озадачено нахмурился
он.

Как ни крути, все зеркала были абсолютно неотличимы друг от друга.

Внезапно он уловил знакомые эманации.

- ПОМОГИТЕ! - мысли Гу Ву Джи прервал панический вопль Чен Цзя. - Гу-даши, спасите меня!
Этот призрак совсем рядом!

Невольно поморщившись, Гу Ву Джи поспешил в сторону кричащего и увидел плачевное
положение Чен Цзя, который ползком пятился от двигающихся в его сторону длинных прядей -
ещё немного и капкан захлопнется, ведь волосяные жгуты уже начали обвиваться вокруг его
ног и если бы не брюки Чен Цзя, сшитые из довольно-таки плотной ткани, они бы уже
превратились в кровавые ошмётки.

Эта сцена была настолько зловещей, что у наблюдателей волосы встали дыбом от ужаса. Что
уж говорить об непосредственном участнике, уже готовом потерять сознание.

Гу Ву Джи же почувствовал лишь некоторый дискомфорт от вида спутанных волос. Проследив
взглядом всю их длину, он краем глаза уловил вспышку света за спиной Чен Цзя.
вовернувшись в ту сторону, он увидел, что вместо призрачной женщины в зеркале отражалась
вполне живая девушка... которая выглядела в точности как Фан Хуэй Хуэй. Её грудная клетка
равномерно поднималась и опускалась - похоже, она просто была в коме.

"Итак, зеркало найдено. Теперь мне нужно как-то до него добраться."

На мгновение задумавшись, Гу Ву Джи вынул из кармана старинные карманные часы,
испачканные в крови - защитный предмет, который Гу Ву Джи получил в предыдущем мире-
инстансе после успешного выполнения задания по защите работодателя, способный некоторое
время противостоять атакам злых духов.

- Сейчас! - в тот момент, когда крышка часов распахнулась, Гу Ву Джи, не колеблясь, бросился
вперёд, прямо в центр бушующего клубка волос.

Внутри защитной крышки часов была спрятана миниатюрная фотография светловолосого
юноши.

- Астон... - вслух удивился Гу Ву Джи.

Одновременно с этим именем рядом с ним возникла нечёткая фигура, похожая на знакомого
ему человека. Едва эта фигура появилась, как все пряди замерли, будто бы подавлены чей-то
невероятной мощью.

Сам же Гу Ву Джи также был удивлён эффективностью этой защиты, но так как в данный
момент он не мог себе позволить ни малейшего промедления, он незамедлительно
воспользовался подаренной возможностью.

- Разбей зеркало позади себя! - крикнул он Чен Цзя.

Всё это продлилось едва ли два удара сердца, но свет, лившийся из циферблата часов погас,



освобождая волосы из-под странного оцепенения.

Ранее трясущийся от животного ужаса, Чен Цзя не стал ни о чём задумываться, а просто начал
выполнять приказ Гу Ву Джи: схватив с пола объёмную книгу в толстой обложке, он,
замахнувшись, со всей силы бросил её в зеркало.

Книга с громким звуком ударилась об амальгаму, разбивая стекло на острые осколки.

Женщина-призрак за спиной Чен Цзя издала жалобный крик, переполненный неверием и
жгучей обидой, а после её тело без следа рассеялось невесомой дымкой, как и все чёрные
волосы на полу.

В рабочем кабинете снова воцарилось спокойствие и только обломки книжного стеллажа,
разлетевшиеся по полу вперемежку с книгами, напоминали людям о произошедшем
инциденте.

[Игрок активировал предмет: Окровавленные карманные часы. Загрузка информации...]

Гу Ву Джи изначально предполагал, что это просто обычный предмет, но сейчас он не казался
таковым. Он мягко погладил подушечками пальцев корпус карманных часов с лёгким оттенком
ностальгии, и только потом обратил внимание на предоставленную Системой информацию.

[Запачканные кровью карманные часы: обычные старинные карманные часы, в которых
заключена навязчивая идея их предыдущего владельца. Последний предмет, к которому
владелец прикасался непосредственно перед смертью.

Предмет, способный на короткое время противостоять атакам злых духов любого уровня.
Может использоваться только один раз в день.

Скрытые свойства: чем выше привязанность духа к пользователю, тем сильнее эффект. Если
уровень привязанности равен 0, то проявленная эффективность будет равна самому низкому
уровню свойств предмета.

Справочная информация: "Я всегда буду рядом."]

Вот оно как... Так как симпатия Астона к нему достигла довольно-таки высокого уровня, то эти
карманные часы только что смогли использовать одну из своих способностей для его защиты,
что благополучно позволило им временно остановить атаку довольно-таки сильного призрака.

Гу Ву Джи не мог не почувствовать некоторое смятение, вглядываясь в лицо на фотографии.
Даже закрыв крышку, он продолжал смотреть на часы в своей руке.

Ранее, заглянув на форум, он встречал записи о том, что предметы, полученные
непосредственно из миров-инстансов, были намного лучше, чем приобретённые в системном
торговом центре, поскольку первые содержат в себе некоторые скрытые свойства.

Однако, чего он не ожидал, так это того, что эти скрытые свойства приобретаются ТАК...

- К-как... Как это получилось? Гу-даши, как раз тогда, когда... неужто это был самый настоящий
ритуальный атрибут... - Чен Цзя, будучи свидетелем всего произошедшего, был крайне



ошеломлён, но довольно быстро взял себя в руки. - Гу-даши, эта женщина... Почему этот
призрак исчез? Зачем было разбивать зеркало? Разве главный слуга не сказал, что мы не
должны были этого делать?

- Это правда - другие зеркала нельзя разбивать, - ответил на последний вопрос Гу Ву Джи,
проигнорировав другие. - Нам нужно было только найти зеркало, к которому она была
прикреплена.

- Верно, - подтвердил чужие слова дворецкий, глядя на бумажные листы. - Я тоже прочитал
информацию, что содержится здесь. Я просто не ожидал, что приглашённый эксперт продумал
всё это ещё несколько лет назад...

- Учитывая все произошедшие инциденты, мы давно были должны покинуть это место! - в
сердцах выпалил Чен Цзя, так как он не был особо привязан к семейной резиденции.

Гу Ву Джи также посчитал это очень странным, ведь даже если это место является родовыми
землями, мало кто откинет здравый смысл и будет рисковать своей жизнью, чтобы продолжать
жить в проклятом и опасном месте.

- Эта земля - прародина семьи Чен, которая передавалась из поколения в поколение много лет,
поэтому Глава и его семья не покинут это место, - лицо дворецкого вновь стало не читаемым.

Он поспешил сменить тему, не желая и дальше позволять посторонним вмешиваться во
внутрисемейные дела:

- Но как господин Гу понял, что призрак был прикреплён к зеркалу?

- Отражением женщины-призрака в зеркале была Фан Хуэй Хуэй, - кратко объяснил Гу Ву Джи.
- Кто-нибудь из вас знает, когда Фан Хуэй Хуэй сменили?

- Я вообще не обращал на неё внимания, - Чен Цзя не мог не стиснуть зубы, сожалея о том, что
ему было наплевать на окружающих его людей. В конце концов, здесь не только он был
напуган. - Но я помню, что до того, как мы вошли сюда, она казалась нормальной... после того,
как мы переступили порог кабинета, мы разошлись. Кто знает... может ли она всё ещё быть в
живых?

Сказав это, Чен Цзя не мог не почувствовать некоторую грусть. Фан Хуэй Хуэй, всё же, была
для него как младшая сестрёнка, если она действительно стала жертвой...

- Она всё ещё жива и находиться в зеркале. Возможно, она заперта там, - невольно успокоил
всех Гу Ву Джи. - Но если мы не решим текущую ситуацию, то не только она, но и мы все
останемся в этой зеркальной ловушке.

- То, что Вы сказали, имеет смысл, - мгновенно приободрился Чен Цзя. Сейчас явно не то
время, когда стоит впадать в депрессию.

Вся троица немедленно приступила к просмотру информации в своих руках, дабы более чётко
понимать ситуацию.

Как оказалось, в то время приглашённый эксперт тоже не смог полностью изгнать этого злого
духа, и даже обнаружил, что дух начал влиять уже практически на всю территорию особняка,
и да... влияние оказывалось через зеркала.



Те немногие люди, что покончили с собой из-за проблем с психикой, умирали перед зеркалом.
Перед смертью они вели себя неадекватно, как если бы их разум находился под чужим
контролем.

Тот эксперт заметил, что их души были привязаны к этим зеркалам, и даже образовали
отдельное пространство внутри них из-за собственного негодования.

По какой-то загадочной причине члены семьи Чен не захотели покинуть свой родовой дом,
поэтому, в конечном итоге не имея лучшего выбора, эксперт был вынужден использовать сами
зеркала для запечатывания злобного духа внутри того пространства, образовавшегося по ту
сторону зеркала. Но он был достаточно прозорлив для того, чтобы понимать, что в конце
концов, в будущем может возникнуть ситуация, когда формация могла быть нарушена, поэтому
оставил свои рабочие записи, в которых также было отмечено, что в будущем он снова лично
вернётся сюда. Естественно, никто не знал причины, почему он этого не сделал.

Единственный способ покинуть это место - разбить зеркало, в котором заключён этот
могущественный дух.

Что касается обычных зеркал, то их повреждение усилит силу призраков, что затруднит выход
из Зазеркалья. Но если разбить зеркала, к которым привязаны злобные призраки, то они,
наоборот, ослабят их.

- Вот оно как... - резюмировал Гу Ву Джи. - Местом, где расположено это зеркало, по моим
прикидкам, может оказаться комната, где молодой господин семьи Чен покончил с собой. Если
мы не сможем уйти, то ситуация из прошлого повторится: в глазах окружающих мы станем
душевнобольными и убьём себя перед зеркалом.

Ещё раз окинув взглядом листы в своих руках, он заметил, что к последней странице была
прикреплена фотография молодого самоубийцы семьи Чен и краткая биография.

Молодой мужчина на фотографии выглядел через чур бледным и мрачным. Его чёрные глаза
были похожи на ночное небо - такие же загадочные и непостижимые. Было видно, что тот явно
тщательно ухаживал за собой, да и во всём его облике читалось врождённое благородство и ум
- в общем, он виделся разносторонне образованным человеком.

Что касается внешности, то он, естественно, был чрезвычайно красив. Было легко заметно, что
он был близким родственником Чен Цзя, поскольку они были очень похожи.

Увидев фотографию, Чен Цзя стал ещё более подавленным. Они же все одной крови, почему же
он настолько их всех ненавидит?

Гу Ву Джи заметил, что имя, написанное в вначале было вычеркнуто вместе с несколькими
другими строчками биографии, которые явно посчитали недостоверными.

- Господин дворецкий, Вы помните имя этого человека? - Гу Ву Джи не мог не думать, что это
могло бы быть важной подсказкой.

- Конечно, подождите... - мужчина, что готов был озвучить имя, вдруг замер. Затем его лицо
странно скривилось. Нахмурившись, он озадаченно покачал головой. - Странно... Не знаю,
почему, но... Я не могу этого сейчас вспомнить, словно бы никогда не знал этого...

- Похоже, имя этого господина - одна из важнейших подсказок, поэтому оно было намеренно
скрыто от нас, - задумчиво отметил Гу Ву Джи. - Нам нужно продолжить поиски...



В этот самый момент раздался громкий треск. Все повернули головы в сторону звука и увидели
несколько трещин, что медленно расползались по некогда гладкой поверхности амальгамы.

Гу Ву Джи достал свой смартфон и понял, что уже полдень.

Вспомнив слова, ранее сказанные одним из слуг, Гу Ву Джи сразу же озвучил свою догадку:

- Обычные зеркала вскоре разобьются, и когда это произойдёт, мы потеряем все шансы
выбраться отсюда!

К счастью, они прекрасно помнили слова дворецкого, иначе, если бы кто-нибудь попытался это
сделать и добился успеха, то неизвестно, что бы в этом случае с ними стало.

Лица Чен Цзя и дворецкого помрачнели: они полностью осознали всю важность и срочность их
задачи.

- Забудем, у нас больше не осталось времени на поиски - теперь пришло время действовать.
Хотя мы не знаем, сколько зеркал можно разбить, но у нас будет больше шансов на побег, если
мы ослабим местных обитателей, - Быстро проговорил Гу Ву Джи, почти выбегая из кабинета в
коридор.

Самый безопасный и действенный способ найти нужное зеркало - это своими глазами увидеть,
как призрак выбирается из него, но это займёт слишком много времени.

Выйдя в коридор, Гу Ву Джи обвёл хмурым взглядом бесчисленные зеркала на стенах перед
собой, прикидывая, способы вычисления нужных, но его мрачные мысли прервал панический
крик дворецкого:

- В-в з-зеркале п-призрак!

Повернувшись, Гу Ву Джи проследил глазами направление взгляда мужчины и в одном из
зеркал увидел тёмный силуэт призрака, которого он ранее выпустил. Тот отчаянно
прижимался к стеклу и, казалось, совершенно не мог выбраться оттуда. Единственное, что он
мог, так это стучать по стеклу кулаком, явно указывая на что-то.

- Перед тем, как попасть сюда, вчера ночью я видел этого призрака! это определённо злой дух!
- голос дворецкого явственно дрожал от страха.

Чен Цзя: "..."

Гу Ву Джи: "..."

Шагнув вперёд, Гу Ву Джи начал искать что-то достаточно массивное, чтобы разбить зеркало,
одновременно успокаивая дворецкого:

- Я думаю, что это не может быть тот же призрак... Он, в конце концов, не может выйти из
разбитого зеркала. Так что Вам следует успокоиться.

Посмотрев на стеклянные осколки, дворецкий успокоился.

Благодаря призрачной тени внутри зеркал, поиски Гу Ву Джи значительно упростились.
Каждый раз врываясь в очередную комнату, он видел знакомый силуэт, указывающий на
нужное зеркало, а потом незамедлительно подходил и разбивал его.



Трое мужчин действовали настолько эффективно, что рассердили призраков во всём
зазеркальном инстансе.

Когда они столкнулись с запертой дверью, ключи, которые имел при себе дворецкий оказались
бесполезны, ведь всё в этом пространстве было зеркальным отражением реальных предметов.

- Я знаю, где хранятся запасные ключи. мы можем пойти ту...

Внезапно,его слова прервал громкий звук столкновения двери со стеной.

И дворецкий и Чен Цзя шокировано уставились на дверь, которая была так легко выбита Гу Ву
Джи.

Не смотря на то, что Чен Цзя уже знал, что если Гу Ву Джи может легко справиться с его
телохранителями, то закрытая дверь для него не станет препятствием, но всё равно он был не
готов спокойно наблюдать за этой шокирующей сценой, так что, у него не осталось никаких
более выразительных слов, кроме ругательств, чтобы выразить всю палитру его восхищения.

Всё ещё пребывающий в шоке дворецкий невольно задумался, а не стоит ли заменить все двери
в резиденции семьи Чен на более крепкие? Уж больно хлипкой показалась выбитая дверь.
Параллельно мужчина радовался тому, что ранее не слишком явно высмеивал Гу Ву Джи...
Иначе, если бы тот начал драку с ним, то он до сих пор лежал бы в больнице.

Естественно, дворецкий явно преувеличивал: ведь как такой законопослушный гражданин, как
Гу Ву Джи, обладающий всеми моральными ценностями, мог позволить себе подобное
поведение?

Войдя в комнату, мужчины увидели в одном из зеркал что-то, что, казалось, буквально
выползало оттуда. Когда его сопровождающие невольно попятились, Гу Ву Джи, наоборот,
бросился разбивать зеркало.

Призрак, выползающий из зеркала: "..."

Какой умник утверждал, что у них будет достаточно времени, пока пришельцы отопрут дверь?!

Призрак не мог смириться с этим, а потому исчез прежде, чем успел полностью вылезти.

Таким образом команда из трёх мужчин пронеслась по дому, попутно разбив не один десяток
зеркал.

По мере того, как очередное зеркало разлеталось вдребезги, территория вокруг основной
постройки становилась всё темнее, а окна почти не давали света. В этой темени теперь можно
было различить только искажённые силуэты, постоянно перемещающиеся по саду.

Те немногие, кто наблюдал за ними, всё ещё чувствовали страх, но, к счастью, им не пришлось
убегать за пределы особняка, иначе это бы превратилось в отчаянную гонку на выживание.

В то же время внутреннее убранство особняка становилось всё более изношенным и ветхим,
что разительно отличалось от того, что они видели только попав сюда. Внешне дом выглядел
настолько обветшалым, словно был заброшен не один десяток лет, да и стены помимо плесени
были запятнаны подозрительными бурыми разводами и пятнами.

Возможно. это был истинный облик Зазеркалья, а то, что они видели прежде - не что иное, как



иллюзия.

Столкнувшись с такой ситуацией, дворецкий и Чен Цзя почувствовали огромное давление на
душе, поскольку не могли определить, правильно ли то, что они делают и действительно ли
могут покинуть это место. Но единственное, что им на данный момент оставалось, это
довериться Гу Ву Джи.

Едва они завернули за очередной угол, как шаги Гу Ву Джи внезапно стихли.

Двое других бдительно осмотрели коридор впереди и увидели призрак женщины, одетой в
форму горничной, которую Гу Ву Джи и Чен Цзя уже встречали ранее. Горничная всё ещё
подметала пол практически лысой метлой.

Утром призрак просто подметала пустой пол, но сейчас то, что она пыталась убрать, были
какие-то бурые куски плоти и внутренние органы, беспорядочно разбросанные по полу.

Если присмотреться, то грудь и живот горничной были вывернуты, что позволяло найти ответ
на вопрос о происхождении кусков мяса на полу...

Увидев приближающихся мужчин, она холодным взглядом уставилась на них, а коридор за её
спиной стал ощутимо темнее.

Кажется, теперь выяснилось, что в резиденции обитает два типа призраков:

а). Слуги, которые даже после смерти продолжают выполнять свои обязанности. Единственный
способ пройти через них - это помочь им завершить их обязанности;

б). Призраки, прячущиеся в зеркалах. Их цель была в том, чтобы убивать и заменять живых
людей.

- Что нам делать? Нам нужно пройти именно по этой дороге, - лицо Чен Цзя покрылось
холодными каплями пота. - Но эта женщина-призрак...

Гу Ву Джи подошёл к призрачной горничной и, бесстрашно глядя ей в глаза, вежливо спросил:

- Извините за беспокойство, но что мы должны мы сделать, чтобы пройти дальше?

Горничная, остановив свои бессмысленные попытки привести пол в порядок, мрачно взглянула
на Гу Ву Джи и указала пальцем на метлу в своих руках.

- Как Вы видите, я не могу закончить свою работу, если вы можете...

Гу Ву Джи понимающе кивнул:

- Я понял Вас. Я должен помочь Вам с уборкой, верно?

Горничная впервые в своей жизни - как и в не-жизни, - встретила такого любезного человека,
поэтому не сразу смогла подобрать нужные слова.

- ... Да, - через некоторое время ответила она. - Подходящий инструмент Вы найдёте в кладовке
неподалёку.

Гу Ву Джи развернулся и действительно увидел узкую дверь рядом с собой. Было очевидно, что
это была та самая кладовая, о которой она упоминала, с которой хранился нужный бытовой



инвентарь, поэтому он незамедлительно открыл дверь.

- Гу-даши, подождите! Эти вещи двигаются сами по себе... - встревоженно начал Чен Цзя.

В кладовой очевидно не было никого, но вещи внутри самопроизвольно двигались, даже
тряпка, покрытая бурыми пятнами, самостоятельно тщательно вытирала столешницу, но это не
делало стол чище - тряпка оставляла за собой ещё больше красных разводов.

Чен Цзя: "..."

Ему почему-то пришло в голову воспоминание об одном из инцидентов, произошедших во
время посещения дома Гу-даши... Не удивительно, что эта сцена была подозрительно знакома!

- Внутри очень опасно! Как видите, это причина, по которой я не решаюсь войти туда, - сказала
мёртвая горничная. - Если Вы откажетесь войти, я пойму...

Горничная ещё не закончила говорить, как Гу Ву Джи, не помедлив ни мгновения, вошёл в
небольшое помещение. Это движение было настолько естественным, словно бы он входил в
свой собственный дом. Он даже взял со стола один из кухонных ножей и с огромным интересом
начал его разглядывать!

- Призраки здесь очень трудолюбивы, - было похоже, что Гу Ву Джи с чем-то сравнивает это
место. - В отличие от этого места, в моём доме этого очень не хватает...

Разгневанный дух, вселившийся в этот нож - что и делало его чрезвычайно опасной вещью, -
незамедлительно попытался ударить Гу Ву Джи в лицо, но в его руке он не мог сдвинуться ни
на миллиметр! Ему оставалось только дрожать от несправедливости и негодования.

Горничная-призрак: "..."

Где же Чен Цзя откопал такого друга?!

Почувствовав, что её могут начать недооценивать, она незамедлительно проговорила:

- В этой кладовой один человек покончил с собой, и с тех пор его негодование оставалось в
этой комнатке. Любой, кто входил сюда, становился объектом его...

Боковая полка верстака, задрожав, внезапно рухнула прямо на Гу Ву Джи.

С оглушительным грохотом полка разлетелась на куски, но Гу Ву Джи всё также стоял на
месте, не сдвинувшись ни на сантиметр. Единственной его реакцией были сдвинутые к
переносице брови - он, по-видимому, не получил ни царапины.

Голос горничной становился всё тише и тише, пока она совсем не замолчала, проглотив слова,
которые хотела сказать.

- Значит, здесь действительно есть призрак, спасибо за информацию, - поблагодарил Гу Ву Джи
горничную.

Кое-что поняв, он немедленно направился к единственному зеркалу в этой комнатке.

Со звоном зеркало разбилось от одного единственного удара кулака Гу Ву Джи.

Комната, в которой ранее беспорядочно двигались предметы, резко погрузилась в тишину.



Упавшие инструменты больше не подавали признаков нехарактерной для них
жизнедеятельности.

Чен Цзя и горничная стирали холодный пот со лба - они до сих пор ощущали отголоски страха
перед этими инструментами.

Каждый, кто оказался на их месте, тоже будет испуган!

Гу Ву Джи спокойно вышел из кладовой, и с обаятельной улыбкой протянул горничной новую
метлу. Во второй руке он всё ещё держал кухонный нож.

Глядя на эту тёплую и добрую улыбку, по спине женщины пробежала необъяснимая дрожь. Её
взгляд инстинктивно упал на кухонный нож в руке Гу Ву Джи.

- Это...

- Я думал, что этот хороший нож будет полезен, поэтому я взял его, - пояснил Гу Ву Джи,
проследив за её взглядом. - Если это запрещено, я могу его вернуть на место.

- Нет-нет! Если нужно, Вы можете его взять, - машинально ответила горничная.

- Хорошо. Если Вы не против, я могу помочь Вам с Вашими вещами, - любезно предложил Гу Ву
Джи, глядя на кровавые куски на полу.

Не известно как, но Чен Цзя и дворецкий смогли уловить сильное желание другого помочь.

Чен Цзя с досадой понял, что его понимание личности Гу-даши было всё ещё недостаточным!
ОН действительно некомпетентен, как фанат!

- Нет, в этом нет необходимости.

Дворецкий, как и Чен Цзя могли поклясться чем угодно, что когда женщина поспешно
покачала головой, она была напугана. В конце концов, тот беспорядок на полу был её
собственными внутренними органами...

Услышав отказ, Гу Ву Джи, казалось, был слегка разочарован.

- Оу, тогда прошу Вас забыть о том, что я сказал.

- Спасибо за Вашу помощь. Эта вещь по праву Ваша, - горничная быстро выхватила из руки Гу
Ву Джи предложенную метлу и вложила в неё тонкий ключ. Далее её слова прозвучали
практически скороговоркой, как будто она надеялась, что таким образом Гу Ву Джи уйдёт
быстрее. - Возможно, это поможет Вам...
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